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literature, ki jo je gospa dobila od domačina, akademskega slikarja 
Petra Žmitka.
Vzdrževalna dela, adaptacija novih prostorov
Aprila in maja sta bili v sodelovanju s krajevno skupnostjo Kropa 
izpeljani dve čistilni akciji: očiščena in urejena je bila okolica tehniš­
kega spomenika Slovenska peč, še večjo akcijo pa so potrebovale 
notranjost in okolica muzejskega objekta vigenjca Vice ter lokacija 
nekdanje Zgornje fužine, kamor je ob neurju novembra 2000 nane­
slo precej kamenja.
Septembra in oktobra sta bila pisarna kustodinje in večji del arhiva 
začasno preseljena v Radovljico, saj so se novembra v drugem nad­
stropju muzejske hiše v Kropi začela večja gradbena dela. Novi pro­
stori v izpraznjenem stanovanju, ki jih je muzej dobil v upravljanje 
že pred nekaj leti, bodo namenjeni razstavni dejavnosti, zdajšnja pi­
sarna pa se bo razširila s prostorom za knjižnico in dokumentacijo. 
Novo muzejsko postavitev (Kropa v 20. stoletju) v teh prostorih na­
črtujemo za leto 2004.
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POROČILO 0 OPLU KUS10DM 
ČfBtURSKfGi MBA V 
RADOVLJICI ZA LEIO 2001
V preteklem letu je bilo delo v Čebelarskem muzeju osredotočeno 
predvsem na izdajo vodnika po prenovljeni zbirki muzeja in obno­
vo potujoče razstave panjskih končnic.
Vodnik v slovenskem in angleškem jeziku je zasnovan kot spre­
hod skozi zbirko, prenovljeno leta 2000. Kratka besedila predsta­
vijo vsebino posameznega prostora, ki jo dopolnjujejo posnetki 
prostora in nekateri tipični predmeti.
Potujoča razstava je bila prenovljena in dopolnjena z dvema pa­
nojema panjskih končnic. Obsega 12 panojev z religiozno in pos­
vetno vsebino. Vsak pano zase predstavlja določeno motiviko. 
Obnovo sta narekovala tako dotrajanost panojev kot gostovanje v 
palači evropskega parlamenta v Bruslju, kamor smo bili povabljeni 
v septembru. Ob tej priložnosti je izšla tudi zloženka s seznamom 
razstavljenih končnic in kratkim besedilom v angleškem jeziku. 
Pripravljene so bile dve občasni razstavi in ena manjša priložnost­
na. Maja in junija je bila v Sivčevi hiši na ogled gostujoča razstava 
(posredovala jo je Waldemar Bonseis Stiftung iz Münchna) o če­
belici Maji, ki je kasneje gostovala še v Slovenskem etnografskem 
muzeju v Ljubljani in Muzeju novejše zgodovine v Celju. Sočasno 
z razstavo o Maji smo v Čebelarskem muzeju v sodelovanju z 
Otroškim vrtcem Brezje pripravili razstavo otroških izdelkov. Ris­
be v različnih tehnikah in raznovrstni izdelki (panjske končnice, 
čebele različnih velikosti, miniaturen čebelnjak, poslikani prtiči ...) 
so se navezovali na čebelico Medko iz knjižice o Medki, ki jo je 
pred časom za Čebelarski muzej ilustriral Marjan Manček. Origi­
nalne ilustracije, ki so sicer na ogled v razstavnem prostoru muze­
ja, smo posodili za razstavo Dnevi medu v Polhovem Gradcu.

Na priložnostni razstavi z naslovom Vinjete v decembru se je s 
slikami v batik tehniki, izdelanimi prav za to priložnost, predstavi­
la akademska kiparka Andrejka Čufer.
V okviru Zimskih uric, ki sta jih organizirali Uprava za kulturno 
dediščino in Galerija ARS, se je Čebelarski muzej predstavil v 
omenjeni galeriji s predavanjem in diapozitivi.
Muzej je posredoval informacije o gradivu posameznikom, predvsem 
študentom, in slikovno gradivo več ustanovam (na primer za opre­
mo učbenikov, Enciklopedijo Slovenije).
Muzej je za predstavitev Slovenije, ki je prišla v ožji izbor za podeli­
tev nagrade državam na prehodu, ki jo podeljuje fundacija Bertel­
smann v Güterslohu v Nemčiji, našo državo prikazal skozi zgodovi­
no in posebnost slovenskega čebelarstva. Pripravili smo besedilo in 
šest kakovostnih kopij panjskih končnic z izbranimi motivi. 
Muzejska dokumentacija se je povečala za 186 negativov, 99 foto­
grafij, 60 diapozitivov, knjižnica pa za 72 knjižnih enot.
Muzej je pridobil sedem predmetov, vse kot darilo.
Udeležila sem se sestankov sekcije za etnološko muzeologijo, sekcije 
za dokumentacijo in dela posveta slovenskega muzejskega društva v 
Velenju.
V okviru pedagoškega dela sem opravila 31 vodstev skupin od skup­
no okrog 150 in sodelovala na delavnici ulivanja sveč v skupni orga­
nizaciji Kovaškega in Čebelarskega muzeja.
Muzej je zabeležil 10.940 obiskovalcev.
Bibliografija preteklega leta so Vodnik po stalni razstavi (besedilo in 
urejanje), poročilo o knjigi Poslikane panjske končnice v Etnologu 
in predstavitev prenovljene zbirke Čebelarskega muzeja v Argu.
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POROČILO 0 DfLU KUSTOSINJE 
ETNOLOGINJE TRŽIŠKEGA 
MUZEJA V LETU 2001
Uvod
Lani smo v Tržiškem muzeju zaradi zamenjave vodstva poslovali 
brez začrtanega programa, vendar to ne pomeni, da nismo delali. 
Seveda zaradi tega upada kakovost, po drugi strani pa vztrajno 
pridobivam izkušnje zlasti pri delu z drugače mislečo javnostjo, ki 
se požvižga na naša »strokovna čustva«. Ali ni tudi to dragoceno 
znanje, na katero so nas zadnjih deset let stalno opozarjali tuji 
kolegi na predavanjih v okviru Muzeoforuma?
O tem kdaj drugič, tokrat pa o tretjini strokovnega dela v prejš­
njem letu. V profesionalni občinski ustanovi smo ga brez državne 
finančne pomoči opravljali kustos za galerijsko dejavnost, kusto­
dinja za etnologijo in nova direktorica, svetovalka za pedagogiko.

Delo z gradivom
Lani je Tržiški muzej pridobil 62 enot gradiva, večinoma kot darilo. 
Med pridobljenimi muzejskimi predmeti je najbolj zanimiv stroj za 
navlačenje opetja iz tovarne Peko. Sicer ni inventariziran kot et­
nološka dediščina, vendar sem v zvezi z njim našla zanimive po-


